
Antes de usar su producto nuevo, lea este instructivo para prevenir cualquier daño.
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Purificador de aire para habitación mediana
INSTRUCCIONES 
IMPORTANTES DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA:
PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO, CHOQUE ELÉCTRICO O LESIONES:
• Utilizar sólo en interiores.
• No lo utilice para ningún otro fin que no sea el descrito en esta guía del 

usuario.
• Utilice sólo los accesorios recomendados por el fabricante.
• No utilice con un cable o enchufe dañado.
• Si el aparato no funciona como debería, o se ha caído, dañado, dejado a la 

intemperie o caído al agua, hágalo reparar en un centro de servicio 
autorizado.

• No mueva ni transporte el cable, ni utilice el cable como asa, ni cierre una 
puerta con el cable, ni tire del cable por las esquinas afiladas. Mantenga el 
cable alejado de superficies calientes.

• No encamine el cable por debajo del alfombrado.
• No cubra el cable con tapetes, alfombrillas o recubrimientos similares. No 

encamine el cable por debajo de los muebles o electrodomésticos.
• Aleje el cable de las zonas de tráfico y para no tropezarse.
• No lo desconecte tirando del cable. Para desenchufar, agarre el enchufe no el 

cable.
• No manipule el enchufe o el aparato con las manos mojadas.
• Este modelo es sólo para uso doméstico. La película de plástico puede ser 

peligrosa. Para evitar el peligro de asfixia, manténgala alejado de los niños. No 
enchufe el purificador de aire hasta que se haya familiarizado con todas las 
instrucciones y procedimientos de funcionamiento. Para reducir el riesgo de 
descarga eléctrica, apague el interruptor y desconecte el enchufe polarizado 
del tomacorriente eléctrico ANTES de realizar el mantenimiento o las 
comprobaciones para la solución de problemas.

• No introduzca ningún objeto en las aberturas. No utilice con ninguna abertura 
bloqueada; mantenga las aberturas libres de polvo, pelusa, pelo y cualquier 
cosa que pueda reducir el flujo de aire. Mantenga el cabello, la ropa suelta y 
los dedos alejados de las aberturas. Apague (OFF) los controles del aparato 
antes de desenchufarlo. No utilice el aparato en un espacio cerrado en el que 
haya vapores procedentes de pinturas a base de aceite, disolventes, sustancias 
antipolillas, polvo inflamable u otros vapores explosivos o tóxicos. Mantenga 
el aparato en una superficie plana. No sumerja la unidad en agua u otros 
líquidos, no vierta líquidos dentro o alrededor de la unidad o las aberturas. No 
utilice el aparato cerca del agua o en un lugar húmedo o mojado.

• Este equipo tiene un enchufe polarizado (una espiga es más ancha que la 
otra). Para reducir el riesgo de descargas eléctricas este enchufe está diseñado 
para conectarse de una sola forma en el tomacorriente. Si el enchufe no se 
puede insertar completamente en el tomacorriente, invierta el enchufe. Si 
todavía no se puede insertar, llame a un electricista calificado. No trate de 
anular esta función de seguridad.

• No utilice el aparato con ningún interruptor de regulación o dispositivo de 
control de velocidad de estado sólido.
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LEA Y GUARDE ESTAS 
INSTRUCCIONES

Características
• Diseñado para habitaciones de hasta 375 pies2 (34.8 m2)
• Captura la contaminación de partículas microscópicas en el aire, eliminando 

los irritantes y mejorando la visibilidad
• El filtro HEPA elimina los alérgenos, el moho, el polvo, la caspa de las mascotas, 

el humo y el polen.
• El filtro de carbón elimina los olores de productos químicos como el 

amoníaco, el formaldehído y la nicotina
• El prefiltro elimina irritantes grandes como el pelo y la caspa 
• La pantalla LED le muestra su nivel de calidad de aire actual y la vida del filtro
• Las tres velocidades del ventilador (más el modo de suspensión) le permiten 

seleccionar la rapidez con la que se purifica el aire
• El temporizador hace funcionar el purificador durante un tiempo 

preestablecido (1, 2, 4 u 8 horas), y luego lo apaga automáticamente.
• El bloqueo para niños evita los cambios de ajuste accidentales

Contenido del paquete
• Purificador de aire
• Prefiltro/filtro de carbón/filtro de aire HEPA
• Guía del usuario
4 www.insigniaproducts.com



Purificador de aire para habitación mediana
Componentes

Cuerpo del purificador 
de aire

Filtro Cubierta del filtro

Panel de 
control

Rejilla de salida 
de aire Sensor de calidad del aire

Manija de la tapa 
del filtro

Contraportada
5www.insigniaproducts.com



Panel de control

N.° ELEMENTO DESCRIPCIÓN

1 Indicador de 
bloqueo de niños

Cuando el seguro para niños está activado, se 
enciende el indicador luminoso.

2 Indicadores de 
temporizador

Se iluminan para mostrar cuánto tiempo funcionará 
el purificador de aire antes de apagarse. Refiérase a 
Ajuste del temporizador en la página 10.

3 Indicadores de la 
velocidad del 
ventilador

Se iluminan para mostrar la velocidad del ventilador 
seleccionada. Refiérase a Ajuste de la velocidad del 
ventilador en la página 10.

4

(bloqueo para niños)

Mantenga presionado durante tres segundos para 
ajustar el bloqueo para niños.
Refiérase a Activación o desactivación la función de 
bloqueo para niños en la página 11.

5 Restablecimiento 
del indicador de 
filtro

Presione al mismo tiempo y mantenga presionado 
durante cinco segundos para restablecer el 
indicador de sustitución del filtro.

6  
(temporiza
dor)

Presione para establecer la cantidad de tiempo que 
el purificador de aire funcionará antes de apagarse. 
Refiérase a Ajuste del temporizador en la página 10.

7  (encendido) Presione para encender o apagar su purificador de 
aire. Refiérase a Encendiendo y apagando su 
purificador de aire en la página 10.

8  

(velocidad del 
ventilador)

Presione para seleccionar la velocidad del 
ventilador. Refiérase a Ajuste de la velocidad del 
ventilador en la página 10.

9 (Modo 
automát
ico)

Presione para cambiar entre el modo automático y 
el modo manual. Refiérase a Uso del modo 
automático en la página 10.

8 9
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Purificador de aire para habitación mediana
Pantalla

N.° ELEMENTO DESCRIPCIÓN

1 Pantalla digital Muestra el número de partículas ≤ 2.5 
micrómetros de diámetro. 

2  (indicador de calidad del aire) Indica la calidad del aire.
• Verde - excelente
• Amarillo - bueno
• Naranja - malo
• Rojo - peligroso*

* Proceda con precaución y trasládese a una 
zona menos peligrosa y deje que el purificador 
funcione durante al menos 15 minutos.

3  (Indicador de bloqueo de niños) Se enciende cuando se activa el 
seguro para niños.

4  (indicador de cambio del filtro) Parpadea cuando tiene que cambiar 
el filtro.
7www.insigniaproducts.com



Antes de utilizar el purificador de aire
1 Retire todos los materiales de embalaje de su purificador de aire y colóquelo 

en una superficie plana. Asegúrese de que no haya obstrucciones en la 
entrada de aire ni en la salida de aire filtrado.

2 Tire del asa de la tapa del filtro hacia fuera y hacia arriba para retirar la tapa. 

3 Retire la bolsa de plástico del filtro HEPA.
8 www.insigniaproducts.com



Purificador de aire para habitación mediana
4 Coloque el filtro en el purificador.

5 Inserte la parte inferior de la tapa del filtro en la carcasa del purificador y 
presione la parte superior de la tapa para que encaje en su sitio.
9www.insigniaproducts.com



Proporcionando la fuente de energía correcta
Revise su fuente de alimentación local. Su purificador de aire requiere una fuente 
de alimentación de 120 V, 60 Hz.

Utilización de su purificador de aire
Encendiendo y apagando su purificador de aire

1 Conecte el cable de alimentación de su purificador de aire a un tomacorriente. 
Su purificador de aire entra en el modo de suspensión, y una alarma suena 
una vez.

2 Presione  (Encendido) para encender su purificador de aire.
3 Presione  nuevamente para apagar (poner en modo de suspensión) su 

purificador de aire.

Ajuste de la velocidad del ventilador
Puede seleccionar la velocidad del ventilador.
1 Asegúrese de que su purificador de aire esté encendido.
2 Presione  (velocidad del ventilador) una o más veces para ajustar la 

velocidad del ventilador. Puede seleccionar 1 (un punto = lento), 2 (dos puntos 
= medio) o 3 (tres puntos = rápido).
Cada vez que presione , el indicador de velocidad cambiará para coincidir 
con su selección. 

Ajuste del temporizador
Puede establecer el tiempo en el que desea que su purificador de aire se apague 
automáticamente.
1 Asegúrese de que su purificador de aire esté encendido.
2 Presione  (temporizador) para seleccionar el tiempo de apagado. Puede 

seleccionar 1 hora, 2 horas, 4 horas o 8 horas, o desactivar el modo de 
suspensión.
Cada vez que presione , el indicador de tiempo cambiará para coincidir con 
su selección. 

Uso del modo automático
El modo automático ajusta la velocidad del ventilador automáticamente en 
función de la calidad del aire de la habitación.
1 Asegúrese de que su purificador de aire esté encendido.
2 Presione  (automático) para cambiar entre el modo automático y el modo 

manual.

Uso del modo de suspensión
El modo de suspensión atenúa la luz y ajusta el ventilador para que funcione a la 
velocidad más baja.
1 Asegúrese de que su purificador de aire esté encendido.
2 Presione repetidamente  (velocidad del ventilador) hasta que se encienda el 

LED debajo de la luna.
10 www.insigniaproducts.com



Purificador de aire para habitación mediana
Activación o desactivación la función de bloqueo para niños
El bloqueo para niños impide que se modifiquen los ajustes.
1 Asegúrese de que su purificador de aire esté encendido.
2 Presione  durante tres segundos para activar el seguro para niños.
3 Mantenga presionado  durante tres segundos para desactivar el bloque.

Significado del indicador del filtro
Cuando  parpadea en rojo, debe reemplazar el filtro.

Para reemplazar el filtro
La vida útil del filtro varía según el tiempo de funcionamiento y las condiciones 
existentes del aire. Le recomendamos cambiar el filtro cuando  (el indicador de 
cambio de filtro) empiece a parpadear en rojo.
1 Apague el purificador de aire y desenchufe el cable de alimentación.
2 Utilice ambas manos para tirar de los bordes superiores de la tapa del filtro 

hacia usted, y luego retire la tapa.
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3 Tire de las lengüetas de la parte superior e inferior del filtro para retirarlo.

4 Saque el filtro nuevo de su bolsa de plástico.
12 www.insigniaproducts.com



Purificador de aire para habitación mediana
5 Introduzca el filtro nuevo en el cuerpo del purificador.

6 Inserte la parte inferior de la tapa del filtro en la carcasa del purificador y 
presione la parte superior de la tapa hacia delante para encajarla en su sitio.

7 Mantenga presionados  (bloqueo para niños) y  (temporizador) juntos 
durante cinco segundos para restablecer el indicador del filtro.
13www.insigniaproducts.com



Mantenimiento de su purificador de aire
1 Apague su purificador de aire y desenchúfelo.
2 Limpie el exterior de su purificador con un paño suave, limpio y húmedo.

3 Limpie la entrada de aire filtrado con un cepillo pequeño y suave.

Localización y corrección de fallas

PRECAUCIONES
• Nunca lave los filtros de aire.
• No introduzca ninguna pieza de su purificador de aire en un lavavajillas.

Nota: Si la información de solución de problemas incluida no resuelve un 
problema, póngase en contacto con el servicio de atención al cliente de 
Insignia.

PROBLEMA SOLUCIÓN

Me purificador de aire 
no funciona.

• Asegúrese de que su purificador de aire esté 
enchufado.

• Asegúrese de que el tomacorriente esté 
funcionando.

• Asegúrese de que su purificador de aire esté 
encendido.

• Si su purificador de aire está enchufado en un 
protector contra sobretensión, asegúrese de que esté 
encendido.

Me purificador de aire 
tiene un flujo de aire 
débil o hace mucho 
ruido.

• Asegúrese de que su purificador de aire esté en una 
superficie plana.

• Asegúrese de que nada bloquee la entrada de aire ni 
la tapa de aire filtrado. Posicione su purificador de 
aire a por lo menos 1 pie (0.3 m) de paredes u objetos 
grandes.

• Compruebe el estado del filtro. Reemplácelo si está 
sucio.

• Asegúrese de retirar la bolsa de plástico del filtro.
• Asegúrese de que el filtro esté correctamente 

asentado.

Mi filtro no dura toda la 
vida útil.

• Una cantidad excesiva de caspas de las mascotas, de 
polvo o de humo puede disminuir la vida útil del 
filtro.

Mi indicador de filtro 
parpadea en rojo. 

• Cuando el indicador del filtro parpadee en rojo, debe 
verificar y reemplazar el filtro. Refiérase a Para 
reemplazar el filtro en la página 11.

"E1" aparece en la 
pantalla.

• Desenchufe el purificador y vuelva a enchufarlo.
• Si el problema sigue sin resolverse, consulte a un 

técnico o lleve su purificador de aire a un centro de 
servicio cercano.
14 www.insigniaproducts.com



Purificador de aire para habitación mediana
Especificaciones

La eficiencia energética de este modelo calificado como ENERGY STAR se 
mide en base a una relación entre el CADR de humo del modelo y la 
energía eléctrica que consume, o CADR'Watt.

Dimensiones (alto × ancho 
× prof.)

20.6 × 10.2 × 10.4 pulg. (52.4 × 26 × 26.3 cm)

Peso 11 lb. (5 kg)

Entrada de alimentación 120 V CA

Longitud del cable de 
alimentación

6 pies (1.83 m)

Temperatura en operación 40 a 110 °F (4 a 43 °C)

Área de cobertura 375 pies2 (34.8 m2)

Vida útil del filtro HEPA 2000 horas

Dimensiones del filtro HEPA
(altura x diámetro)

11.8 (altura) x 8.8 (diámetro) pulg.
(30.1 x 22.5 cm)

Número de modelo del 
filtro HEPA

NS-APFM2
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Declaración de la FCC:
Este dispositivo satisface la parte 15 del reglamento FCC. Su utilización está sujeta a las 
siguientes dos condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencia dañina, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida incluyendo interferencias que puedan causar una operación 
no deseada. Cualquier cambio o modificación que no esté aprobada expresamente por la 
parte responsable por el cumplimiento puede anular la autoridad del usuario para operar el 
equipo.
Nota: Este equipo ha sido sometido a prueba y se ha determinado que satisface los límites 
establecidos para ser clasificado como dispositivo digital de Clase B, de acuerdo con la Parte 
15 del reglamento FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección 
razonable contra interferencias dañinas en un ambiente residencial. Este dispositivo genera, 
utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no es instalado y utilizado de acuerdo 
a las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones de radio. 
Sin embargo, no se garantiza que no ocurrirá interferencia en una instalación particular. Si el 
equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción de la señal de radio o televisión, lo 
cual puede comprobarse encendiéndolo y apagándolo alternativamente, se recomienda al 
usuario corregir la interferencia por uno de los siguientes procedimientos:

• Cambie la orientación o la ubicación de la antena receptora.
• Aumente la distancia entre el dispositivo y el receptor.
• Conecte el equipo a un tomacorriente de un circuito distinto de aquel al que está 

conectado el receptor.
• Solicite consejo al distribuidor o a un técnico experto en radio y televisión para obtener 

ayuda.
NORMA CANADIENSE ICES-3 (B)/NMB-3 (B)
16 www.insigniaproducts.com



Purificador de aire para habitación mediana
GARANTÍA LIMITADA DE UN AÑO
Descripción:

El Distribuidor* de los productos de la marca Insignia le garantiza a usted, el 
comprador original de este producto nuevo de la marca Insignia (“Producto”), que 
éste se encontrará libre de defectos de material o de mano de obra en su fabricación 
original por un período de un (1) año a partir de la fecha de compra del Producto 
(“Período de garantía”).
Para que esta garantía se aplique, su Producto tiene que haberse comprado en los 
Estados Unidos o en Canadá con un detallista de la marca Best Buy o en línea en los 
sitios www.bestbuy.com o www.bestbuy.ca y empacado con esta declaración de 
garantía.

¿Cuánto dura la garantía?
El Período de garantía dura por 1 año (365 días) a partir de la fecha en que compró el 
Producto. La fecha de compra se encuentra impresa en el recibo que recibió con el 
Producto.

¿Qué es lo que cubre esta garantía?
Durante el Período de garantía, si un centro de reparación autorizado de Insignia 
concluye que la fabricación original del material o la mano de obra del Producto se 
encuentran defectuosos Insignia (cómo su opción exclusiva): (1) reparará el Producto 
con repuestos nuevos o reconstruidos; o (2) reemplazará el Producto sin costo 
alguno por un producto nuevo o reconstruido con características similares. Los 
Productos y repuestos reemplazados bajo esta garantía se volverán propiedad de 
Insignia y no se le regresarán a usted. Si se requiere la reparación de Productos o 
partes después de que se vence el Período de garantía, usted deberá pagar todos los 
costos de mano de obra y de repuestos. Esta garantía estará vigente tanto como 
usted sea el dueño de su producto Insignia durante el período de garantía. La 
cobertura de la garantía se anula si usted vende o transfiere el Producto.

¿Cómo se obtiene el servicio de garantía?
Si se compró el Producto en una tienda de Best Buy, o en un sitio Web de Best Buy 
(www.bestbuy.com o www.bestbuy.ca), lleve su recibo original y el Producto a 
cualquier tienda de Best Buy. Asegúrese de volver a colocar el Producto en su 
empaque original o en un empaque que provea la misma protección que el original.
Para obtener servicio de garantía, por favor llame al 1-877-467-4289 en los Estados 
Unidos y Canadá. Los agentes de soporte técnico diagnosticarán y corregirán el 
problema por teléfono.

¿Dónde es válida la garantía?
Esta garantía sólo es válida en los Estados Unidos y Canadá en las tiendas de Best Buy 
o en sus sitios Web para el comprador original del producto en el país donde se 
realizó la compra.

¿Qué es lo que no cubre la garantía?
Esta garantía no cubre:

• "Pérdida de alimentos/desperdicios debido al fallo los alimentos, las bebidas y 
la pérdida o el desperdicio de medicamentos.

• Capacitación o instrucción del cliente
• Instalación
• Ajustes de configuración
• Daños cosméticos
• Daños debidos al clima, relámpagos, causas de fuerza mayor, tales como 

sobretensiones
• Danos accidentales
17www.insigniaproducts.com



• Uso inapropiado
• Abuso
• Negligencia
• Uso o propósito comercial, incluyendo pero no limitado al uso en centros 

comerciales o lugares comunes de un condominio de varios pisos o un edificio 
de departamentos, o cualquier uso en un lugar que no sea una casa privada.

• Modificación de alguna parte del Producto, incluyendo la antena
• Un panel de pantalla dañado por la persistencia de imágenes estáticas (sin 

movimiento), mostradas por períodos de tiempo extendido (efecto “burn-in”).
• Daño debido al uso o mantenimiento inapropiado
• Conexión a una fuente de voltaje o de alimentación incorrecta
• Intento de reparación por cualquier persona que no sea autorizada por Insignia 

para reparar el Producto
• Productos vendidos “tal cual” (en el estado en que se encuentran) o “con todas 

sus fallas”
• Consumibles, incluyendo pero no limitado a pilas o baterías (tipo AA, AAA, C 

etc.)
• Productos en los cuales el número de serie asignado en la fábrica ha sido 

alterado o removido
• Pérdida o robo de este producto o cualquier parte de sus componentes
• Las pantallas con hasta tres (3) píxeles defectuosos (puntos oscuros o 

incorrectamente iluminados) agrupados en una superficie más pequeña que la 
décima parte (1/10) del tamaño de la pantalla ni hasta cinco (5) píxeles 
defectuosos en toda la superficie de la pantalla. Las pantallas con píxeles 
pueden tener un número limitado de píxeles defectuosos.

• Los defectos o daños causados cómo resultado de cualquier contacto, sin 
limitarse a líquidos, geles o pastas.

EL REEMPLAZO O LA REPARACIÓN ESTIPULADOS BAJO ESTA GARANTÍA SON SU 
RECURSO EXCLUSIVO POR CUALQUIER VIOLACIÓN DE LA GARANTÍA. INSIGNIA NO 
SERÁ RESPONSABLE POR DAÑOS INCIDENTALES O CONSECUENTES DEBIDO AL 
INCUMPLIMIENTO DE CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA RELACIONADA 
CON ESTE PRODUCTO, INCLUYENDO PERO SIN LIMITARSE A LA PÉRDIDA DE 
INFORMACIÓN, LA PÉRDIDA DE NEGOCIOS O DE GANANCIAS. INSIGNIA PRODUCTS 
NO HACE NINGUNA OTRA GARANTÍA EXPRESA E IMPLÍCITA RELACIONADA A ESTE 
PRODUCTO, INCLUYENDO PERO SIN LIMITARSE A, CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA 
Y CONDICIONES DE COMERCIALIZACIÓN Y IDONEIDAD PARA UN USO PARTICULAR, 
ESTÁN LIMITADAS EN DURACIÓN AL PERÍODO DE GARANTÍA DECLARADO 
ANTERIORMENTE Y NINGUNA GARANTÍA YA SEA EXPRESA O IMPLÍCITA SE APLICARÁ 
DESPUÉS DEL PERÍODO DE GARANTÍA. ALGUNOS ESTADOS, PROVINCIAS Y 
JURISDICCIONES NO PERMITEN RESTRICCIONES EN CUANTO A LA DURACIÓN DE 
UNA GARANTÍA IMPLÍCITA, ASÍ QUE LA RESTRICCIÓN ANTERIOR PUEDE NO 
APLICARSE EN SU CASO. ESTA GARANTÍA LE DA DERECHOS LEGALES ESPECÍFICOS, Y 
USTED PUEDE POSEER OTROS DERECHOS QUE VARÍAN DE ESTADO A ESTADO, O DE 
PROVINCIA A PROVINCIA.
Comuníquese con Insignia:
1-877-467-4289
www.insigniaproducts.com
INSIGNIA es una marca comercial de Best Buy y sus compañías asociadas.
* Distribuido por Best Buy Purchasing, LLC
7601 Penn Av. South, Richfield, MN 55423 E.U.A.
© 2021 Best Buy. Todos los derechos reservados.
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